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B9-0455/2021

Ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με την κατάσταση στο Αφγανιστάν
(2021/2877(RSP))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη τα προηγούμενα ψηφίσματά του για το Αφγανιστάν,

– έχοντας υπόψη το δελτίο Τύπου του Αντιπροέδρου της Επιτροπής/Ύπατου 
Εκπροσώπου της Ένωσης για θέματα Εξωτερικής Πολιτικής και Πολιτικής Ασφαλείας 
(ΑΠ/ΥΕ) Josep Borrell κατά την άτυπη σύνοδο των Υπουργών Εξωτερικών (Gymnich) 
της 3ης Σεπτεμβρίου 2021,

– έχοντας υπόψη τη δήλωση του ΑΠ/ΥΕ εξ ονόματος της ΕΕ σχετικά με το Αφγανιστάν 
μετά το έκτακτο Συμβούλιο Εξωτερικών Υποθέσεων της 17ης Αυγούστου 2021,

– έχοντας υπόψη την ομιλία της Ύπατης Αρμόστριας των Ηνωμένων Εθνών για τα 
Ανθρώπινα Δικαιώματα Michelle Bachelet κατά την έκτακτη σύνοδο του Συμβουλίου 
Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων των Ηνωμένων Εθνών (UNHRC) στις 24 Αυγούστου 2021,

– έχοντας υπόψη τη δήλωση της Ύπατης Αρμόστριας των Ηνωμένων Εθνών για τα 
Ανθρώπινα Δικαιώματα Michelle Bachelet της 10ης Αυγούστου 2021 σχετικά με το 
Αφγανιστάν,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 19ης Μαΐου 2021 σχετικά με την προστασία των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και την εξωτερική μεταναστευτική πολιτική της ΕΕ1,

– έχοντας υπόψη τον κανονισμό (EE) αριθ. 978/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου για την εφαρμογή συστήματος γενικευμένων δασμολογικών 
προτιμήσεων και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 732/2008 (κανονισμός 
ΣΓΠ)2,

– έχοντας υπόψη τη διάσκεψη του 2020 για την ανάληψη συνεισφορών για το 
Αφγανιστάν,

– έχοντας υπόψη τα ψηφίσματα του Συμβουλίου Ασφαλείας του ΟΗΕ σχετικά με το 
Αφγανιστάν,

– έχοντας υπόψη τα ψηφίσματα του Συμβουλίου Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων του ΟΗΕ 
σχετικά με το Αφγανιστάν,

– έχοντας υπόψη τη Σύμβαση του ΟΗΕ για τους πρόσφυγες του 1951,

– έχοντας υπόψη το παγκόσμιο σύμφωνο του ΟΗΕ για τους πρόσφυγες,

1 Κείμενα που εγκρίθηκαν, P9_TA(2021)0242.
2 ΕΕ L 303 της 31.10.2012, σ. 1.
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– έχοντας υπόψη την Οικουμενική Διακήρυξη των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου, της 
10ης Δεκεμβρίου 1948,

– έχοντας υπόψη το Διεθνές Σύμφωνο για τα ατομικά και πολιτικά δικαιώματα, του 1966,

– έχοντας υπόψη τη Σύμβαση του 1979 για την Εξάλειψη όλων των Μορφών Διακρίσεων 
κατά των Γυναικών,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 132 παράγραφος 2 του Κανονισμού του,

Α. λαμβάνοντας υπόψη ότι μετά από στρατιωτική επίθεση οι Ταλιμπάν ελέγχουν ευρείες 
περιοχές του Αφγανιστάν·

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι Ταλιμπάν ανακήρυξαν το «Ισλαμικό Εμιράτο του 
Αφγανιστάν» στις 19 Αυγούστου 2021 και ανήγγειλαν προσωρινή κυβέρνηση στις 7 
Σεπτεμβρίου 2021·

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο αμερικανικός στρατός εγκατέλειψε το αεροδρόμιο της 
Καμπούλ στις 30 Αυγούστου 2021, το οποίο έκτοτε τελεί υπό τον έλεγχο των 
Ταλιμπάν·

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι Ταλιμπάν ελέγχουν όλα τα σημαντικά σημεία διέλευσης στα 
γειτονικά κράτη του Αφγανιστάν·

Ε. λαμβάνοντας υπόψη ότι, ενώ οι ΗΠΑ, το Ηνωμένο Βασίλειο και τα κράτη μέλη της ΕΕ 
απομάκρυναν πάνω από 120 000 άτομα από το Αφγανιστάν μετά την κατάληψη των 
Ταλιμπάν, πολλά άτομα που διατρέχουν κίνδυνο, συμπεριλαμβανομένου του πρώην 
τοπικού προσωπικού των αποστολών της ΕΕ και των κρατών μελών και των εταίρων 
υλοποίησης έργων της ΕΕ και των κρατών μελών, δεν έχουν ακόμη απομακρυνθεί·

ΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι σε δύο τρομοκρατικές επιθέσεις στο αεροδρόμιο της Καμπούλ 
στις 26 Αυγούστου 2021, για τις οποίες το Ισλαμικό Κράτος της επαρχίας Χορασάν 
(ISKP) ανέλαβε την ευθύνη, σκοτώθηκαν πάνω από 160 άτομα·

Ζ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, σύμφωνα με εκτιμήσεις, 5 εκατομμύρια Αφγανοί έχουν 
εκτοπιστεί στο εσωτερικό του Αφγανιστάν και εκτιμάται ότι 2,2 εκατομμύρια Αφγανοί 
πρόσφυγες ζουν ήδη σε γειτονικές χώρες·

Η. λαμβάνοντας υπόψη ότι φέτος έχουν εκτοπιστεί περισσότεροι από 600 000 Αφγανοί, εκ 
των οποίων το 80 % είναι γυναίκες και παιδιά·

Θ. λαμβάνοντας υπόψη ότι πάνω από το 75 % του προϋπολογισμού του αφγανικού 
κράτους και πάνω από το 95 % του στρατιωτικού του προϋπολογισμού προήλθε από τη 
διεθνή κοινότητα·

Ι. λαμβάνοντας υπόψη ότι το Αφγανιστάν αντιμετωπίζει ανθρωπιστική καταστροφή, με 
πάνω από το 40 % του πληθυσμού να αντιμετωπίζει οξεία επισιτιστική ανασφάλεια·

ΙΑ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η πρόσφατη έξαρση της πανδημίας COVID-19 στη χώρα, η 
έλλειψη εμβολίων και ιατρικού υλικού, η ξηρασία και ο επικείμενος χειμώνας είναι 
πιθανό να επιδεινώσουν ακόμη περισσότερο την τρέχουσα κοινωνικοοικονομική και 
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ανθρωπιστική κρίση·

ΙΒ. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο στόχος του συστήματος γενικευμένων δασμολογικών 
προτιμήσεων (ΣΓΠ) της ΕΕ για την επιδίωξη βιώσιμης ανάπτυξης και την εξάλειψη της 
φτώχειας στις αναπτυσσόμενες χώρες δεν μπορεί να επιτευχθεί στο Αφγανιστάν μετά 
την ανάληψη των Ταλιμπάν και τις παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων που 
σημειώνονται·

ΙΓ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι Ταλιμπάν ανέλαβαν τον έλεγχο σημαντικών ποσοτήτων 
όπλων και εξοπλισμού, συμπεριλαμβανομένων των φορητών όπλων, από χώρες του 
ΝΑΤΟ και ότι είναι άγνωστο εάν αποτρέπεται η ιδιοποίηση του οπλοστασίου από 
τρίτους·

ΙΔ. λαμβάνοντας υπόψη ότι αξιωματούχοι της ΕΕ, ευρωπαίοι σύμμαχοι και υψηλόβαθμοι 
αφγανοί στρατηγοί έχουν υπογραμμίσει την έλλειψη διαβούλευσης όσον αφορά τον 
σχεδιασμό και την υλοποίηση της υποχώρησης των δυνάμεων του ΝΑΤΟ·

1. εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι, μετά από στρατιωτική επίθεση, οι Ταλιμπάν 
ανέλαβαν τον έλεγχο της χώρας·

2. αναγνωρίζει την ανάγκη για μια ολοκληρωμένη αντιμετώπιση της διεθνούς 
τρομοκρατίας, αλλά εκφράζει τη λύπη του για τον τρόπο με τον οποίο οι ΗΠΑ έχουν 
διαμορφώσει την αντίδρασή τους στις τρομοκρατικές επιθέσεις της 11ης Σεπτεμβρίου 
2001 ως πόλεμο κατά της τρομοκρατίας, σαν να μπορούσε να καταπολεμηθεί μόνο με 
στρατιωτικά μέσα· εκφράζει τη λύπη του για την έλλειψη αξιολόγησης όσον αφορά την 
εντολή και τη διάρκεια της παρουσίας των ΗΠΑ και του ΝΑΤΟ στο Αφγανιστάν·

3. εκφράζει τη λύπη του για την έλλειψη επικοινωνίας μεταξύ των ΗΠΑ και των 
ευρωπαϊκών χωρών, η οποία συνέβαλε στη χαοτική διαδικασία εκκένωσης, αφήνοντας 
πίσω πολλούς ανθρώπους που είναι ευάλωτοι σε αντίποινα από τους Ταλιμπάν·

4. εκφράζει την ευγνωμοσύνη του για το θάρρος όλων των γυναικών και ανδρών 
στρατιωτικών, του προσωπικού ανθρωπιστικής βοήθειας και ανάπτυξης, των 
διπλωματών και του τοπικού προσωπικού που εργάζονταν και εν μέρει εξακολουθούν 
να εργάζονται στο Αφγανιστάν·

5. εκφράζει τον αποτροπιασμό του για τις καταγγελλόμενες παραβιάσεις που έλαβε η 
Ύπατη Αρμοστεία των Ηνωμένων Εθνών για τα Ανθρώπινα Δικαιώματα μετά την 
κατάληψη των Ταλιμπάν, συμπεριλαμβανομένων των εκτελέσεων αμάχων και μελών 
των εθνικών δυνάμεων ασφαλείας του Αφγανιστάν, της στρατολόγησης παιδιών 
στρατιωτών, της καταστολής των ειρηνικών διαδηλώσεων και εκδηλώσεων 
διαμαρτυρίας και των περιορισμών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, ιδίως των γυναικών 
και των κοριτσιών, των υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, των ατόμων 
ΛΟΑΤΚΙ+, των θρησκευτικών και εθνοτικών μειονοτήτων, των δημοσιογράφων, των 
συγγραφέων, των ακαδημαϊκών και καλλιτεχνών·

6. καταδικάζει απερίφραστα κάθε μορφή εναντίωσης στην ισότητα των φύλων και στα 
δικαιώματα των ΛΟΑΤΚΙ+ και κάθε κατάργηση των θεμελιωδών δικαιωμάτων στη 
χώρα· εκφράζει την έντονη ανησυχία του για τις αναφορές σχετικά με την 
απομάκρυνση γυναικών από τη δουλειά και τα πανεπιστήμια, για πολυάριθμες 
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εξαφανίσεις, βιασμούς και καταναγκαστικούς γάμους, για το κλείσιμο σχολείων και τον 
διαχωρισμό με βάση το φύλο, καθώς και για τη γενική κατάσταση του φόβου, που 
σημαίνει ότι πολλές γυναίκες δεν τολμούν πλέον να βγουν από τα σπίτια τους·

7. παροτρύνει τους Ταλιμπάν να σεβαστούν τα ανθρώπινα δικαιώματα και τις θεμελιώδεις 
ελευθερίες, ιδίως τα δικαιώματα των γυναικών και των κοριτσιών στην εκπαίδευση, την 
εργασία, την υγεία και την ελεύθερη κυκλοφορία, καθώς και το κράτος δικαίου και την 
ελευθερία των μέσων ενημέρωσης· παροτρύνει τους Ταλιμπάν να διασφαλίσουν τα 
πλήρη πολιτικά δικαιώματα των γυναικών·

8. καταδικάζει απερίφραστα τους διορισμούς των Ταλιμπάν στην προσωρινή κυβέρνησή 
τους, η οποία περιλαμβάνει μόνο άνδρες, μεταξύ των οποίων μέλη του δικτύου Haqqani 
με ιστορικό εμπλοκής σε τρομοκρατικές και στρατιωτικές δραστηριότητες· πιστεύει ότι 
θα πρέπει να συγκροτηθεί μεταβατική κυβέρνηση μέσω διαπραγματεύσεων μεταξύ των 
πολιτικών δυνάμεων στο Αφγανιστάν· είναι της γνώμης ότι μια τέτοια κυβέρνηση θα 
πρέπει να είναι πραγματικά αντιπροσωπευτική και χωρίς αποκλεισμούς, ιδίως έναντι 
των γυναικών και των θρησκευτικών και εθνοτικών μειονοτήτων·

9. καλεί τους Ταλιμπάν να τηρήσουν το ψήφισμα 2593 του Συμβουλίου Ασφαλείας των 
Ηνωμένων Εθνών και τη δική τους δέσμευση επιτρέποντας την αναχώρηση όσων 
επιθυμούν να εγκαταλείψουν τη χώρα·

10. καλεί την Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης (ΕΥΕΔ) και τα κράτη μέλη να 
θέσουν ως προϋπόθεση για κάθε δράση που μπορεί να εκληφθεί ως αναγνώριση ενός 
νέου καθεστώτος τον σεβασμό των ανθρωπίνων δικαιωμάτων των αφγανών πολιτών, 
τόσο στη νομοθεσία όσο και στην πράξη·

11. καταδικάζει απερίφραστα τις τρομοκρατικές επιθέσεις στο αεροδρόμιο της Καμπούλ 
στις 26 Αυγούστου 2021· εκφράζει τα συλλυπητήριά του στις οικογένειες που πενθούν·

12. καλεί την ΕΥΕΔ και τα κράτη μέλη να αξιοποιήσουν όλα τα διπλωματικά εργαλεία 
προκειμένου να διασφαλίσουν την ασφαλή διέλευση και την επαναλειτουργία του 
αερολιμένα της Καμπούλ για τακτικές πολιτικές πτήσεις που επιτρέπουν σε άτομα που 
διατρέχουν κίνδυνο εντός του Αφγανιστάν να εγκαταλείψουν τη χώρα· ζητεί από τα 
κράτη μέλη να παρέχουν ασφάλεια σε όλο το διπλωματικό προσωπικό, ενδεχομένως 
μέσω επιτόπιας παρουσίας, εφόσον το επιτρέπει η κατάσταση ασφαλείας, το οποίο 
εργάζεται για τη δημιουργία και τη διατήρηση διαύλων επικοινωνίας με τους κατόχους 
εξουσίας στο Αφγανιστάν·

13. εκφράζει τη λύπη του για την έλλειψη συντονισμού και χρήσης των εργαλείων της ΕΕ 
κατά την προετοιμασία και την επεξεργασία των εκκενώσεων· καλεί την ΕΥΕΔ και την 
Επιτροπή να ενισχύσουν και να χρησιμοποιήσουν τον συντονιστικό τους ρόλο στις 
απαραίτητες περαιτέρω δράσεις για την εκκένωση και την έκδοση θεωρήσεων για 
ανθρωπιστικούς λόγους σε αφγανούς πολίτες που διατρέχουν κίνδυνο διώξεων· καλεί 
τα κράτη μέλη και την ΕΥΕΔ να αυξήσουν το προσωπικό τους και να παράσχουν τους 
απαραίτητους πόρους στις πρεσβείες και τις αντιπροσωπείες στις γειτονικές χώρες·

14. παροτρύνει όλα τα κράτη μέλη να υποστηρίξουν μια συντονισμένη ευρωπαϊκή 
προσέγγιση για την απομάκρυνση όσων χρήζουν προστασίας, ιδίως των υπερασπιστών 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, των γυναικών, των κοριτσιών, των ΛΟΑΤΚΙ+, των 
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θρησκευτικών και εθνοτικών μειονοτήτων, των δημοσιογράφων, συγγραφέων, 
ακαδημαϊκών, καλλιτεχνών, του πρώην τοπικού προσωπικού των αποστολών της ΕΕ 
και των κρατών μελών και των εταίρων υλοποίησης έργων της ΕΕ και των κρατών 
μελών, οι τελευταίοι από τους οποίους δεν περιλαμβάνονταν αρχικά στις προσπάθειες 
εκκένωσης της ΕΕ ή των κρατών μελών·

15. εκφράζει την ανησυχία του για την ασφάλεια των υπερασπιστών των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων στο Αφγανιστάν και εκείνων που διασχίζουν γειτονικές χώρες από 
χερσαία σύνορα, ιδίως στο Πακιστάν· εκφράζει τη λύπη του για την έλλειψη 
συντονισμού εκ μέρους της διεθνούς κοινότητας εν προκειμένω και παροτρύνει τα 
κράτη μέλη της ΕΕ να αξιοποιήσουν κάθε δυνατή διπλωματική επιρροή και εργαλεία 
για να διασφαλίσουν την πρόσβαση στα χερσαία σύνορα, την ασφαλή διέλευση και την 
πρόσβαση σε διπλωματικές εγκαταστάσεις για τους υπερασπιστές των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων· καλεί τις πακιστανικές αρχές να απλοποιήσουν τις διαδικασίες 
ταυτοποίησης και τις γραφειοκρατικές διαδικασίες και να χορηγήσουν άδεια εξόδου 
από τη χώρα σε όσους είναι επιλέξιμοι για επεξεργασία στο πλαίσιο ορισμένων 
συστημάτων τρίτων χωρών για υπερασπιστές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και ομάδες 
κινδύνου· τονίζει τον κρίσιμο συντονιστικό ρόλο των αντιπροσωπειών της ΕΕ στο 
Πακιστάν, το Ουζμπεκιστάν και το Τατζικιστάν για την παροχή πρακτικής στήριξης 
στους υπερασπιστές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων που διασχίζουν τα σύνορα από το 
Αφγανιστάν· καλεί την Επιτροπή και την ΕΥΕΔ να εντείνουν τη στήριξη του 
ProtectDefenders.eu·

16. ζητεί από την Επιτροπή και την ΕΥΕΔ να ορίσουν με σαφήνεια το τοπικό προσωπικό 
που καλύπτεται από τα υφιστάμενα συστήματα προστασίας, καθώς και να ορίσουν τα 
προβλεπόμενα μέτρα προστασίας υπό το πρίσμα πιθανών μελλοντικών καταστάσεων 
έκτακτης ανάγκης που απαιτούν τα μέτρα αυτά· καλεί την Επιτροπή και την ΕΥΕΔ να 
προβούν στις απαραίτητες προετοιμασίες για τα εν λόγω μέτρα προστασίας σε όλες τις 
τρίτες χώρες με αποστολές, μέτρα, προγράμματα και έργα της ΕΕ επί τόπου· πιστεύει 
ότι η κατηγορία τοπικού προσωπικού θα πρέπει να περιλαμβάνει τουλάχιστον όλο το 
προσωπικό που έχει εργαστεί για την ΕΕ, συμπεριλαμβανομένων όσων εργάζονται σε 
αποστολές της κοινής πολιτικής ασφάλειας και άμυνας (ΚΠΑΑ), στις αντιπροσωπείες 
της ΕΕ, στη Γενική Διεύθυνση Ευρωπαϊκής Πολιτικής Προστασίας και Επιχειρήσεων 
Ανθρωπιστικής Βοήθειας της Επιτροπής (ΓΔ ECHO), στη Γενική Διεύθυνση Διεθνών 
Εταιρικών Σχέσεων της Επιτροπής (ΓΔ INTPA) και σε άλλα μέτρα, προγράμματα και 
έργα της ΕΕ, ιδίως δε σε εταίρους υλοποίησης έργων χρηματοδοτούμενων από την ΕΕ·

17. καλεί την Επιτροπή να συντονίσει και να διασφαλίσει τη χρηματοδότηση της ΕΕ και 
την ανάπτυξη ικανοτήτων, μεταξύ άλλων μέσω της στήριξης που παρέχουν οι 
οργανισμοί της ΕΕ για την επείγουσα επανεγκατάσταση αφγανών που χρήζουν 
προστασίας· εκφράζει την ικανοποίησή του για το σχεδιαζόμενο φόρουμ 
επανεγκατάστασης του Σεπτεμβρίου· ζητεί από τα κράτη μέλη να προβούν σε 
φιλόδοξες δεσμεύσεις για ένα ενωσιακό πρόγραμμα επανεγκατάστασης επιπλέον των 
υφιστάμενων προγραμμάτων και δεσμεύσεων και άλλων οδών, όπως η οικογενειακή 
επανένωση και οι θεωρήσεις για ανθρωπιστικούς λόγους· υπενθυμίζει τις διεθνείς 
δεσμεύσεις της ΕΕ και των κρατών μελών της· επαναλαμβάνει την έκκλησή του για 
αυξημένες δεσμεύσεις επανεγκατάστασης στο ψήφισμά του σχετικά με την προστασία 
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και την εξωτερική μεταναστευτική πολιτική της ΕΕ·
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18. σημειώνει ότι οι δήμοι και οι πόλεις σε ολόκληρη την ΕΕ έχουν εκφράσει τη βούληση 
και την ικανότητά τους να υποδέχονται αφγανούς πρόσφυγες και αιτούντες άσυλο· 
καλεί την Επιτροπή να διαθέσει επειγόντως επαρκή και κατάλληλη χρηματοδότηση από 
την ΕΕ και να διασφαλίσει ότι οι τοπικές αρχές είναι ενήμερες για τη διαθεσιμότητά 
της· καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να χρησιμοποιήσουν χρηματοδότηση 
έκτακτης ανάγκης από το Ταμείο Ασύλου, Μετανάστευσης και Ένταξης (ΤΑΜΕ) για 
την υποδοχή αφγανών αιτούντων άσυλο και προσφύγων, διασφαλίζοντας ότι φθάνει σε 
πόλεις και περιφέρειες που τους υποδέχονται·

19. καλεί την Επιτροπή να διοργανώσει διεθνή ανθρωπιστική διάσκεψη για το Αφγανιστάν, 
στην οποία θα συμμετέχουν όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη και οι χώρες, προκειμένου να 
διασφαλιστεί ότι οι Αφγανοί που κινδυνεύουν να εγκαταλείψουν τη χώρα μπορούν να 
επανεγκατασταθούν και ότι υπάρχει επαρκής χρηματοδότηση για την ανθρωπιστική 
στήριξη που χρειάζονται το Αφγανιστάν και οι γειτονικές χώρες, συμπεριλαμβανομένης 
της ανθρωπιστικής βοήθειας για τους πρόσφυγες στις χώρες υποδοχής τους· χαιρετίζει 
τη διάσκεψη βοήθειας που πραγματοποιήθηκε στη Γενεύη, η οποία συγκλήθηκε από 
τον ΟΗΕ στις 13 Σεπτεμβρίου 2021, ως πρώτο βήμα προς αυτήν την κατεύθυνση·

20. παροτρύνει την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να διασφαλίσουν τη διαθεσιμότητα 
ασφαλών και τακτικών διαδρομών για τους πρόσφυγες προκειμένου να αναζητήσουν 
προστασία στην ΕΕ· καλεί την Επιτροπή να αναπτύξει μια κοινή διαδικασία για την 
έκδοση θεωρήσεων για ανθρωπιστικούς λόγους· ζητεί από τα κράτη μέλη να εκδίδουν 
θεωρήσεις ανθρωπιστικής ή άλλης προστασίας σε άτομα που χρήζουν διεθνούς 
προστασίας· ζητεί από τα κράτη μέλη να διευκολύνουν την οικογενειακή επανένωση 
των αφγανών με συγγενείς που βρίσκονται ήδη στην ΕΕ· επικρίνει έντονα τη δήλωση 
του Συμβουλίου Δικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων της 31ης Αυγούστου 2021, 
με την οποία δεν αναλήφθηκαν δεσμεύσεις για ασφαλείς και τακτικές οδούς για την 
αναζήτηση προστασίας από τους πρόσφυγες στην ΕΕ·

21. παροτρύνει τα κράτη μέλη να παρατείνουν τις προσωρινές θεωρήσεις των αφγανών 
πολιτών στην επικράτειά τους μέσω ταχύτερων και μη γραφειοκρατικών διαδικασιών 
προκειμένου να διασφαλιστεί ότι δεν θα διατρέχουν κίνδυνο παρατυπίας και 
επικείμενης αναγκαστικής επιστροφής· καλεί τα κράτη μέλη να στηρίξουν τα άτομα 
των οποίων οι αιτήσεις ασύλου έχουν απορριφθεί στο παρελθόν ή τα οποία βρίσκονται 
με άλλο τρόπο σε κράτη μέλη της ΕΕ χωρίς καθεστώς προστασίας κατά την υποβολή 
νέων αιτήσεων υπό το πρίσμα των μεταβληθεισών συνθηκών στο Αφγανιστάν·

22. παροτρύνει τα κράτη μέλη να χορηγήσουν εκ πρώτης όψεως καθεστώς πρόσφυγα σε 
όλους τους αφγανούς αιτούντες άσυλο· σημειώνει ότι παρόμοια μέτρα έχουν 
χρησιμοποιηθεί παλαιότερα από τα κράτη μέλη για την αναγνώριση μεγάλων ομάδων 
ατόμων που διατρέχουν κίνδυνο και για την ταχεία παροχή πρόσβασης σε προστασία 
και την άμβλυνση της πίεσης στα υπερβολικά επιβαρυμένα εθνικά συστήματα ασύλου·

23. παροτρύνει την Επιτροπή να δώσει συνέχεια στην άτυπη πρόταση που υπέβαλε ο 
ΑΠ/ΥΕ κ. Borrell σε κοινή συνεδρίαση με την Επιτροπή Εξωτερικών Υποθέσεων και 
Ανάπτυξης του Κοινοβουλίου στις 19 Αυγούστου 2021 και να προτείνει τη χρήση της 
οδηγίας 2001/55/ΕΚ του Συμβουλίου (οδηγία για την προσωρινή προστασία)3 

3 ΕΕ L 212 της 7.8.2001, σ. 12.
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προκειμένου να διασφαλιστεί άμεση ανταπόκριση και πρόσβαση σε δίκαιες διαδικασίες 
ασύλου και προστασία στην Ευρώπη για όσους φθάνουν και να διασφαλιστεί ισότιμη 
κατανομή ευθυνών μεταξύ των κρατών μελών·

24. τονίζει με έμφαση ότι δεν θεωρεί το Αφγανιστάν ασφαλή χώρα για την επιστροφή των 
μεταναστών εφόσον δεν μπορούν να εξασφαλιστούν ελάχιστα πρότυπα κατά την 
επιστροφή τους· καλεί την Επιτροπή να παροτρύνει τα κράτη μέλη να αναστείλουν 
αμέσως τις επιστροφές στο Αφγανιστάν και στις χώρες που φιλοξενούν μεγάλο αριθμό 
αφγανών προσφύγων και να χορηγήσουν άσυλο στους αφγανούς αιτούντες άσυλο στα 
κράτη μέλη της ΕΕ, συμπεριλαμβανομένων εκείνων των οποίων οι αιτήσεις έχουν 
απορριφθεί στο παρελθόν· ζητεί τη στενή παρακολούθηση των αφγανών υπηκόων που 
έχουν ήδη επιστρέψει, ιδίως των ανηλίκων· παροτρύνει την Επιτροπή να αναστείλει την 
κοινή δήλωση για τη συνεργασία στον τομέα της μετανάστευσης·

25. τονίζει με έμφαση ότι δεν θεωρεί ότι οι χώρες στις οποίες δεν υπάρχει εγγύηση 
αποτελεσματικής προστασίας των μεταναστών είναι ασφαλείς χώρες για την επιστροφή 
τους· ζητεί τη θέσπιση μηχανισμού παρακολούθησης για να διασφαλιστεί ότι οι 
αφγανοί πρόσφυγες δεν υφίστανται παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων σε 
χώρες που λαμβάνουν βοήθεια από την ΕΕ·

26. σημειώνει με ανησυχία τις σοβαρές καταγγελίες για πολυάριθμες επαναπροωθήσεις από 
πολλές παραμεθόριες χώρες της ΕΕ· εκφράζει τη λύπη του για τη δεινή κατάσταση των 
αφγανών υπηκόων στα εξωτερικά σύνορα της ΕΕ με τη Λευκορωσία, η οποία οδήγησε 
στην επιβολή προσωρινών μέτρων από το Ευρωπαϊκό Δικαστήριο Ανθρωπίνων 
Δικαιωμάτων στην Πολωνία, τη Λετονία και τη Λιθουανία· σημειώνει με ανησυχία την 
κατάσταση των αφγανών αιτούντων άσυλο στα γαλλικά σύνορα· καλεί την Επιτροπή να 
διασφαλίσει ότι δίνεται ιδιαίτερη προσοχή στην κατάστασή τους, ότι τους παρέχεται 
επαρκής προστασία και ότι αρχίζει διάλογος με τις βρετανικές αρχές προκειμένου να 
καταστούν δυνατές οι διαδικασίες οικογενειακής επανένωσης· παροτρύνει τα 
επηρεαζόμενα κράτη μέλη να τηρήσουν τις δεσμεύσεις τους στο πλαίσιο του 
ενωσιακού και του διεθνούς δικαίου για την αξιολόγηση των αιτημάτων όσων ζητούν 
προστασία, μεταξύ άλλων και στα σύνορα, και να διασφαλίσουν αμέσως την πρόσβαση 
στην αναγκαία ιατρική και ψυχοκοινωνική στήριξη· καλεί την Επιτροπή, ως 
θεματοφύλακα των Συνθηκών, να διασφαλίσει ότι τα κράτη μέλη συμμορφώνονται με 
τη σχετική νομοθεσία της ΕΕ·

27. παροτρύνει τους Ταλιμπάν να διασφαλίσουν την ελεύθερη πρόσβαση στην 
ανθρωπιστική βοήθεια και την ασφάλεια του προσωπικού ανθρωπιστικής βοήθειας· 
τονίζει τη σημασία ενός ασφαλούς εργασιακού περιβάλλοντος για τις οργανώσεις 
ανθρωπιστικής βοήθειας· ενθαρρύνει την ΕΕ να αξιοποιήσει όλες τις διπλωματικές 
δυνατότητες για να διασφαλίσει την ασφάλεια των οργανώσεων που παρέχουν 
ανθρωπιστική βοήθεια· εμπνέεται από τις ανεξάρτητες ανθρωπιστικές οργανώσεις που 
συνεχίζουν το έργο τους στο Αφγανιστάν για την πρόληψη μιας ανθρωπιστικής κρίσης· 
πιστεύει ότι η διεθνής κοινότητα πρέπει να εντείνει τις προσπάθειές της για 
ανθρωπιστική στήριξη προς το Αφγανιστάν και τις γειτονικές χώρες·

28. τονίζει ότι ο προϋπολογισμός ανθρωπιστικής βοήθειας της ΕΕ για το Αφγανιστάν και 
τις γειτονικές χώρες θα πρέπει να αυξηθεί ουσιαστικά για τη στήριξη και την 
προστασία των ευάλωτων Αφγανών και των οικογενειών τους, συμπεριλαμβανομένων 
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των εσωτερικά εκτοπισμένων ατόμων και των προσφύγων, καθώς και για την ενίσχυση 
της επανεγκατάστασης· ζητεί, αν δεν μπορεί να διασφαλιστεί ο σεβασμός των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και ιδίως των δικαιωμάτων των γυναικών και των κοριτσιών, 
να παραμείνει σε αναστολή η αναπτυξιακή βοήθεια μέσω στήριξης του 
προϋπολογισμού προς το αφγανικό καθεστώς και να αναπροσανατολιστεί προς 
ανεξάρτητες αναπτυξιακές και ανθρωπιστικές οργανώσεις σύμφωνα με τους στόχους 
εξωτερικής δράσης της ΕΕ·

29. καλεί την Επιτροπή να συνεχίσει τη χρηματοδοτική στήριξη και άλλες δράσεις με μη 
κυβερνητικές οργανώσεις και προς όφελος της κοινωνίας των πολιτών και των τοπικών 
κοινοτήτων, συμπεριλαμβανομένων των οργανώσεων για την προάσπιση των 
δικαιωμάτων των γυναικών, και να χρηματοδοτήσει ειδικά προγράμματα βοήθειας και 
ανθρωπιστικής προστασίας για τις αφγανές γυναίκες που είναι θύματα βίας ή 
κινδυνεύουν από βία, καθώς και για τους συγγενείς τους που τις υποστηρίζουν·

30. τονίζει ότι οι Ταλιμπάν έχουν πλέον πρόσβαση σε συστήματα και τεχνολογίες 
ψηφιακής ταυτοποίησης, συμπεριλαμβανομένων ευαίσθητων προσωπικών 
πληροφοριών που θα μπορούσαν να χρησιμοποιήσουν για να στοχεύσουν επικριτικές 
φωνές στην κοινωνία· πιστεύει ότι απαιτούνται ενισχυμένες προσεγγίσεις για τα 
συστήματα αυτά προκειμένου να προστατεύονται καλύτερα οι πολίτες, για παράδειγμα 
μέσω αποκεντρωμένης αποθήκευσης και ελέγχου δεδομένων· ζητεί από την Επιτροπή 
να στηρίξει την ανεξάρτητη έρευνα σχετικά με το θέμα αυτό, προκειμένου να 
διασφαλιστεί η ανάπτυξη και η εφαρμογή ενισχυμένων συστημάτων ψηφιακής 
ταυτοποίησης για την ανάπτυξη·

31. επαναλαμβάνει την έκκλησή του για διερευνητική αποστολή με πολυετή εντολή που θα 
λαμβάνει υπόψη τη διάσταση του φύλου και πόρους για την παρακολούθηση, την 
τακτική υποβολή εκθέσεων και τη συλλογή στοιχείων σχετικά με παραβιάσεις και 
καταπατήσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων που διαπράττονται από όλα τα μέρη σε 
ολόκληρο το Αφγανιστάν, συμπεριλαμβανομένης της κατάστασης των δικαιωμάτων 
των γυναικών στη χώρα· ζητεί η εν λόγω αποστολή να έχει ισόρροπη εκπροσώπηση 
των φύλων και να περιλαμβάνει εμπειρογνώμονες σε θέματα ισότητας των φύλων· 
επικρίνει έντονα το τελευταίο ψήφισμα S-31/1 του UNHRC για τη μη ανάθεση αυτού 
του μηχανισμού· αναμένει από τα κράτη μέλη να διασφαλίσουν την έγκριση ενός 
ισχυρού ψηφίσματος για τη δημιουργία διερευνητικής αποστολής στο Αφγανιστάν κατά 
προτεραιότητα κατά την προσεχή 48η τακτική σύνοδο του UNHRC· καλεί το 
Συμβούλιο, την Επιτροπή και την ΕΥΕΔ να υποστηρίξουν σθεναρά την έγκριση ενός 
τέτοιου ψηφίσματος·

32. καλεί την ΕΥΕΔ και τα κράτη μέλη να διασφαλίσουν την έγκριση απόφασης του 
Συμβουλίου Ασφαλείας του ΟΗΕ για την ανανέωση της αποστολής των Ηνωμένων 
Εθνών στο Αφγανιστάν (UNAMA), η οποία λήγει στις 17 Σεπτεμβρίου 2021·

33. εκφράζει την αλληλεγγύη του προς τις γυναίκες και τα κορίτσια στο Αφγανιστάν που 
αντιμετωπίζουν περιορισμούς στις ελευθερίες, τα δικαιώματα και τις ευκαιρίες τους· 
τονίζει την άποψή του ότι όλες οι γυναίκες και τα κορίτσια που διατρέχουν κίνδυνο θα 
πρέπει να είναι σε θέση να εγκαταλείψουν το Αφγανιστάν· επισημαίνει το τεράστιο 
έργο που επιτελούν οι αφγανές γυναίκες για την υπεράσπιση και την προώθηση των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων, ιδίως των δικαιωμάτων των γυναικών, στη χώρα και 
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αναγνωρίζει τον καίριο ρόλο τους ως παραγόντων αλλαγής· τονίζει ότι οι αφγανές 
γυναίκες και τα δικαιώματα των γυναικών δεν μπορούν να αποτελέσουν αντικείμενο 
εμπορίας ή χειραγώγησης σε καμία μελλοντική διαδικασία· τονίζει τη σημασία της 
ακρόασης και των προσπαθειών για την ενίσχυση της φωνής των αφγανών 
φεμινιστριών και γυναικών· καλεί την ΕΥΕΔ, την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να 
διασφαλίσουν την προστασία των γυναικών, των κοριτσιών και των ατόμων ΛΟΑΤΚΙ+ 
στο Αφγανιστάν και τις γειτονικές χώρες και να διασφαλίσουν τον σεβασμό των 
δικαιωμάτων και των ελευθεριών τους·

34. καλεί την Επιτροπή να επεκτείνει την εκπαιδευτική συνεργασία με πανεπιστήμια 
εταίρους του Αφγανιστάν στο πλαίσιο του προγράμματος Erasmus+, εφόσον 
πληρούνται οι απαιτήσεις συνεργασίας· καλεί τα κράτη μέλη να ενθαρρύνουν τα 
αντίστοιχα πανεπιστήμιά τους να επεκτείνουν τα προγράμματα υποτροφιών τους σε 
αφγανούς νέους, ιδίως σε όσους είναι ευάλωτοι σε διώξεις από το καθεστώς των 
Ταλιμπάν·

35. παροτρύνει την Επιτροπή να δρομολογήσει ταχέως έρευνα σύμφωνα με το άρθρο 19 
παράγραφος 1 στοιχείο α) του κανονισμού ΣΓΠ με σκοπό την αναστολή των εμπορικών 
προτιμήσεων που έχει το Αφγανιστάν στο πλαίσιο του προγράμματος «Όλα εκτός από 
όπλα» (ΟΕΟ)·

36. εκφράζει τις σοβαρές ανησυχίες του για την πιθανή ανεξέλεγκτη κυκλοφορία στην 
περιοχή των φορητών όπλων, του ελαφριού οπλισμού και των πυρομαχικών από χώρες 
του ΝΑΤΟ που δεν αγνοούνταν πριν από την υποχώρηση των δυνάμεων του ΝΑΤΟ ή 
που εγκαταλείφθηκαν στο Αφγανιστάν μετά την υποχώρηση, γεγονός που συνιστά 
σοβαρό κίνδυνο για την ασφάλεια του αφγανικού πληθυσμού και των γειτονικών του 
χωρών·

37. ζητεί δημόσια έρευνα από το ΝΑΤΟ σχετικά με τον ανεπαρκή συντονισμό και τις 
ανεπαρκείς διαβουλεύσεις εντός του ΝΑΤΟ και με τον αφγανικό στρατό σχετικά με τη 
συμφωνία της Ντόχα και την εφαρμογή της υποχώρησης των δυνάμεων του ΝΑΤΟ·

38. καλεί την ΕΥΕΔ και την Επιτροπή να αξιολογήσουν με κριτικό πνεύμα τη διαδικασία 
απόσυρσης και εκκενώσεων από το Αφγανιστάν· πιστεύει ότι μια τέτοια αξιολόγηση θα 
πρέπει να περιλαμβάνει έναν κριτικό προβληματισμό σχετικά με το χρονοδιάγραμμα 
και τη διαχείριση της αποχώρησης, τη διαδικασία εκκένωσης και την έλλειψη 
ευρωπαϊκού συντονισμού σε αυτές τις διαδικασίες, παρά το γεγονός ότι το Κοινοβούλιο 
είχε ήδη ζητήσει θεωρήσεις και επαναπατρισμό του τοπικού προσωπικού στο ψήφισμά 
του της 10ης Ιουνίου 2021· αναμένει από την ΕΥΕΔ και την Επιτροπή να 
παρουσιάσουν αυτή την κριτική αξιολόγηση στο Κοινοβούλιο έως το τέλος του 
τρέχοντος έτους·

39. τονίζει τη σημασία της χρηστής διακυβέρνησης, του κράτους δικαίου και της 
καταπολέμησης της διαφθοράς, ως προς τα οποία δεν έχει επιτευχθεί επαρκής πρόοδος 
στο Αφγανιστάν στο πλαίσιο του πολέμου κατά της τρομοκρατίας στη χώρα· πιστεύει 
ότι για την επιτυχία της οικοδόμησης κράτους και της διεθνούς ατζέντας της ΕΕ για τα 
ανθρώπινα δικαιώματα, η ΕΕ πρέπει να επιδιώξει μια ολοκληρωμένη προσέγγιση 
εξωτερικής πολιτικής, ανθρωπιστικής πολιτικής, αναπτυξιακής πολιτικής, πολιτικής για 
τα ανθρώπινα δικαιώματα, πολιτικής ασφάλειας, πολιτικής ισότητας των φύλων και 
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εμπορικής πολιτικής, σύμφωνα με τους στόχους του νέου σχεδίου δράσης για την 
ισότητα των φύλων ΙΙΙ· πιστεύει ακράδαντα ότι η ικανότητα δράσης και λήψης 
αποφάσεων σε επίπεδο ΕΕ θα πρέπει να ενισχυθεί όσον αφορά τις εξωτερικές 
πολιτικές, προκειμένου να προωθηθεί μια τέτοια ολοκληρωμένη προσέγγιση, μεταξύ 
άλλων μέσω της ψηφοφορίας με ειδική πλειοψηφία σε θέματα εξωτερικών υποθέσεων·

40. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο, στην 
Επιτροπή, στην Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης, στον Αντιπρόεδρο της 
Επιτροπής / Ύπατο Εκπρόσωπο της Ένωσης για θέματα Εξωτερικής Πολιτικής και 
Πολιτικής Ασφαλείας, στις κυβερνήσεις και τα κοινοβούλια των κρατών μελών, στο 
Συμβούλιο Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων των Ηνωμένων Εθνών, στο Συμβούλιο 
Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών και στους εκπροσώπους των Ταλιμπάν.


